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Introduction
DE Einleitung   FR Introduction   ES Introducción de Instalación   JA はじめに   CHI-S 簡介   CHI-T 簡介   KR 소개 DE Lieferumfang   FR Contenu de la livraison   ES En la caja   JA 同梱物   CHI-S 包裝清單   CHI-T 配件   KR 내용물 확인 

In the box

EN	 Thank you for choosing KEF KSK92 Subwoofer Stacking Kit. Please read and follow this user manual  
carefully before using KSK92 Subwoofer Stacking Kit.

DE	 Vielen Dank, dass Sie sich für das KEF KSK92 Subwoofer-Stacking-Kit entschieden haben. Bitte lesen und 
befolgen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig, bevor Sie das KSK92 Subwoofer Stacking Kit verwenden.

FR	 Merci d'avoir choisi le kit d'empilage de caisson de basses KEF KSK92. Veuillez lire et suivre attentivement  
ce manuel d'utilisation avant d'utiliser le kit d'empilage de caisson de basses KSK92.	

ES	 Gracias por elegir el kit de apilamiento de subwoofer KEF KSK92. Lea y siga atentamente este manual del 
usuario antes de utilizar el kit de apilamiento de subwoofer KSK92.

JA	 KEF KSK92 サブウーファー スタッキング キットをお選びいただきありがとうございます。 KSK92 サブウーファー  
スタッキング キットを使用する前に、このユーザー マニュアルをよく読んで従ってください。

CHI-S	 感謝您選擇 KEF KSK92 Subwoofer Stacking Kit。 請在使用 KSK92 Subwoofer Stacking Kit 之前仔細閱讀和 
遵守用戶手冊。

CHI-T	 感謝您選擇 KEF KSK92 Subwoofer Stacking Kit。 在使用 KSK92 Subwoofer Stacking Kit 之前，請仔細閱讀和 
遵守用戶手冊的說明。

KR	 KEF KSK92 서브우퍼 스태킹 키트를 선택해 주셔서 감사합니다. KSK92 서브우퍼 스태킹 키트를 사용하기 전에 이  
사용 설명서를 주의 깊게 읽고 따르십시오.

x2 x4

x12 x12 x12 x1

[A] [B] [C] [D]

Installation Instructions
DE Montage-Anleitung   FR Instructions de montage   ES Instrucciones de Instalación   JA 組み立て方法    
CHI-S 安裝說明   CHI-T 安裝說明   KR 설치 설명서 
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	 EN	 �Important: Place the bottom layer of KC92 in the desired location before stacking.  
The subwoofers should not be moved afterwards.

	 DE	 �Wichtig: Platzieren Sie die unterste Schicht des KC92 an der gewünschten Stelle,  
bevor Sie stapeln. Die Subwoofer sollten danach nicht mehr bewegt werden. 

	 FR	� Important : Placez la couche inférieure du KC92 à l'emplacement souhaité avant d'empiler.  
Les caissons de basse ne doivent pas être déplacés par la suite.

	 ES	� Importante: Coloque la capa inferior del KC92 en la ubicación deseada antes de apilar.  
Los subwoofers no deben moverse posteriormente.

	 JA	� 重要: スタッキングする前に、KC92の底のレイヤーを所望の場所に配置してください。 
その後、サブウーファーは移動しないでください。

	 CHI-S	 重要提示：在叠放前，请将 KC92 的底层放置在所需位置。之后请勿移动低音炮。
	 CHI-T	 重要提示：在堆疊前，請將 KC92 的底層放置在所需位置。之後請勿移動低音炮。 
	 KR	� 중요: 스택 작업 전에 KC92 의 하단 레이어를 원하는 위치에 놓으세요. 이후로는 서브우퍼를 이동하지 마세요.

	 EN	 �Important: Place the bottom layer of KC92 in the desired location before stacking.  
The subwoofers should not be moved afterwards.

	 DE	 �Wichtig: Platzieren Sie die unterste Schicht des KC92 an der gewünschten Stelle,  
bevor Sie stapeln. Die Subwoofer sollten danach nicht mehr bewegt werden. 

	 FR	� Important : Placez la couche inférieure du KC92 à l'emplacement souhaité avant d'empiler.  
Les caissons de basse ne doivent pas être déplacés par la suite.

	 ES	� Importante: Coloque la capa inferior del KC92 en la ubicación deseada antes de apilar.  
Los subwoofers no deben moverse posteriormente.

	 JA	� 重要: スタッキングする前に、KC92の底のレイヤーを所望の場所に配置してください。 
その後、サブウーファーは移動しないでください。

	 CHI-S	 重要提示：在叠放前，请将 KC92 的底层放置在所需位置。之后请勿移动低音炮。
	 CHI-T	 重要提示：在堆疊前，請將 KC92 的底層放置在所需位置。之後請勿移動低音炮。 
	 KR	� 중요: 스택 작업 전에 KC92 의 하단 레이어를 원하는 위치에 놓으세요. 이후로는 서브우퍼를 이동하지 마세요.

Installation Instructions — 2 x KC92
DE Montage-Anleitung   FR Instructions de montage   ES Instrucciones de Instalación    
JA 組み立て方法   CHI-S 安裝說明   CHI-T 安裝說明   KR 설치 설명서 

Installation Instructions — 3 x KC92
DE Montage-Anleitung   FR Instructions de montage   ES Instrucciones de Instalación    
JA 組み立て方法   CHI-S 安裝說明   CHI-T 安裝說明   KR 설치 설명서 
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EN	 KEF reserves the right, in line with continuous research and development, to amend or change specifications without prior notice. E&OE.

DE	 KEF behält sich das Recht vor, im Rahmen der kontinuierlichen Forschung und Entwicklung, Spezifikationen ohne vorherige Ankündigung zu ändern oder zu 
ergänzen. Irrtümer und Änderungen vorbehalten.

FR	 Dans un souci de continuité de la recherche et du développement, KEF se réserve le droit de corriger ou modifier les caractéristiques sans préavis. E.& O.E

ES	 KEF se reserva el derecho, en línea con la investigación y el desarrollo continuos, a modificar o cambiar las especificaciones sin previo aviso. E. & O.E

JA	 KEFは、予告なく、継続的な研究と開発に基づいて製品仕様を改正または変更する権利を有します。事前の通知なしに仕様を修正または変更する場合が
あります。

CHI-S	 KEF 保留根據繼續研發以修改或變更產品規格的權利，恕不另行通知。E. & O.E
CHI-T	 KEF 保留在繼續研發的同時，對產品進行修改或變更產品規格的權利，恕不另行通知。E. & O.E
KR	 KEF는 지속적인 연구 및 개발에 따라 사전 통보 없이 사양을 수정 및 변경할 권한이 있습니다. 오기와 누락은 제외됩니다.

Specifications

Net weight per kit: 0.41kg (0.9lbs)

DE Technische Daten   FR Spécifications   ES Especificaciones   JA 仕様   CHI-S 產品規格   CHI-T 規格   KR 사양 

360mm
(14.2in.)

15mm
(0.6in.)

10mm
(0.4in.)

310mm
(12.2in.)

262mm
(10.3in.)

1016.5mm
(40in.)

684.5mm
(26.9in.)

330mm
(13in.)

330mm
(13in.)

330mm
(13in.)

330mm
(13in.)

KSK92 – Environmental labelling of packaging
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